
Exo. 3:16-22 

%le 16 
walk/go 

laer'f.yI    ynEq.zI  -ta,   T'p.s;a'w> 
Israel                     elders of                         and you will gather 

~h,lea]    T'r>m;a'w> 
unto them                and you will say 

yl;ae    ha'r>nI   ~k,yteboa]   yhel{a/   hw"hy> 
unto me              He appeared             your fathers                God of                Yahweh 

bqo[]y:w>    qx'c.yI   ~h'r'b.a;   yhel{a/ 
and Jacob                       Isaac                     Abraham                   God of 

rmoale 
saying 

~k,t.a,    yTid>q;P'      dqoP' 
you                    I have seen/watched over             to see/watch over 

~yIr'c.miB.   ~k,l'   yWf['h,   -ta,w> 
in Egypt                    to you           the thing being done                and 

rm;aow" 17 
and I am saying 

~yIr;c.mi    ynI[\me    ~k,t.a,   hl,[]a; 
Egypt               from affliction of                you                   I will bring up 

yTixih;w>    ynI[]n:K.h;    #r,a,  -la, 
and the Hittites              the Canaanites               land of             unto 

ysiWby>h;w>    yWIxih;w>    yZIrIP.h;w>    yrImoa/h'w> 
and the Jebusites              and the Hivvites          and the Perizzites          and the Amorites       

vb'd>W   bl'x'    tb;z"     #r,a,  -la, 
and honey                milk              flowing/dripping with               land              unto 



^l,qol.     W[m.v'w> 18 
to your voice                   and they will listen 

laer'f.yI    ynEq.zIw>   hT'a;   t'ab'W 
Israel                   and elders of               you            and you will enter 

~yIr;c.mi    %l,m,   -la, 
Egypt                      king of                    unto 

wyl'ae    ~T,r>m;a]w: 
unto him               and you will speak/say 

Wnyle['    hr'q.nI    ~yYIrIb.[ih'   yhel{a/   hw"hy> 
unto us              He met/encountered               the Hebrews               God of               Yahweh 

aN"   -hk'l]nE    hT'[;w> 
please           we will walk/go             and now 

rB'd>MiB;   ~ymiy"  tv,l{v.   %r,D, 
in the wilderness               days               three                 way/trip 

Wnyhel{a/    hw"hyl;    hx'B.z>nIw> 
our God                   to Yahweh            and we will sacrifice    

yTi[.d;y"    ynIa]w: 19 
I know                       and I 

~yIr;c.mi   %l,m,  ~k,t.a,    !TeyI   -al{   yKi 
Egypt               king of          you                    he will give/allow             not             that 

%l{h]l; 
to walk/go 

hq'z"x]    dy"B.    al{w> 
strong/mighty                by hand               and not 

  



ydIy"  -ta,     yTix.l;v'w> 20 
my hand                                  and I will send/stretch out 

~yIr;c.mi  -ta,    ytiyKehiw> 
Egypt                                    and I will strike/smite 

yt;aol.p.nI     lkoB. 
my miraculous/wonderful acts              with all of 

ABr>qiB.    hf,[/a,   rv,a] 
in his midst                    I will do               which 

~k,t.a,    xL;v;y>    !ke  -yrex]a;w> 
you                        he will send out                thus            and after 

~yIr'c.mi  ynEy[eB.  hZ<h;  -~['h'   !xe  -ta,   yTit;n"w> 21 
Egypt       in eyes of      this one          the people       grace/favor                   and I will give 

hy"h'w> 
and it will be 

!Wklete    yKi 
you will walk/go              that 

~q'yre      Wkl.te    al{ 
empty/with empty hands                 you will walk/go               not 

HT'n>k,V.mi     hV'ai    hl'a]v'w> 22 
from her female neighbor               woman/wife                 and she will ask 

bh'z"   ylek.W  @s,k,  -yleK.  Ht'yBe    tr;G"miW 
gold         and articles of      silver          articles of      her house           and from sojourner of 

tl{m'f.W 
and clothing 

~k,ytenOB.   -l[;w>  ~k,ynEB.  -l[;   ~T,m.f;w> 
your daughters              and upon       your sons               upon        and you will put 

~yIr'c.mi  -ta,    ~T,l.C;nIw> 
 Egypt                                      and you will despoil 


